
-Länge Pos. 5, 6 auf Montage anpassen
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Anschluss Gasverteiler
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Ventilator

Czujnik ciśnienia

Top of view
Widok z góry

-Adjust length of item 5,6 on mounting
-Wyregulować długość pkt 5,6 na ontaż
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Connection gas distribution
Połączenie dystrybucja gazu

Anschluss Absperrklappe
Connection Butterfly Valve
Klapa połączenia
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Draufsicht
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M16x60

M16x50

M16x50

M12x45

M8x20
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M16x50

M8x35

M8x40

M16x50

M12x45

M16x45

M16x50

M16x50

M16x60

M16x50

M8x20

Pressure sensor
Drucksensor

Dichtung 4253-1026
Seal 4253-1026
Uszczelnić 4253-1026

Dichtung 4253-1055
Seal 4253-1055
Uszczelnić 4253-1055

Dichtung 4253-1027
Seal 4253-1027
Uszczelnić 4253-1027

Genaue Länge bei Montage
Exact length for mounting
Dokładna długość do montażu

Genaue Länge bei Montage
Exact length for mounting
Dokładna długość do montażu

Dichtschnur ø8
Sealing cord ø8
Sznur uszczelniający ø8

Thermische Trennung 4251-1107 nach 6140
Thermal separation 4251-1107 drawing 6140
Izolacja termiczna 4253-1107 po rysunek 6140
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Kompensator
Compensator
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Kompensator
Compensator
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Kompensator
Compensator
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Compensator
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Rewizja Zatwierdził

CONTRACTOR :

POSCO ENGINEERING
& CONSTRUCTION CO.,LTD.

CLIENT :

KOMUNALNY S.A.
KRAKOWSKI HOLDING

Drg no.

Nr rysunku

Scale
Skala

Chk'd
Sprawdził

A

SUB CONTRACTOR :

1

Budowa Zakładu Termicznego Przekształcania Odpadów w Krakowie
Krakow Waste Thermal Treatment Plant 
Kraków, ul.Giedroycia

1-644-00-EM620-00107

Krakowski Holding Komunalny SA

Maker's dwg no.
Nr rys referencyinego

A0

Rev.
Rew. B

2014 07 28 pierwsza egzekucja
first issue

Schulz

Filtr tkaninowy Kraków
Fabric filter Kraków

Obejście strona 1/1
Bypass page 1/1

4253

Brünner

Brünner

Schulz

Magnucki

2014 05 22

2014 07 03

2014 07 03

2014 07 28

1:10

Brünner Magnucki

INTEGRAL ENGINEERING
& UMWELTTECHNIK GmbH

1-644-00-EM620-00116 6142

1-644-00-EM620-00110 6140

1-644-00-EM620-00110 6140

Genaue Länge bei Montage
Exact length for mounting
Dokładna długość do montażu

M16x50

1-644-00-EM620-00110 6140

1-644-00-EM620-00106 4251

Schweißen nach 1-644-00-EM620-00115
Welding according to  1-644-00-EM620-00115
Spawalnicze według 1-644-00-EM620-00115

01/02HNW10 CP001

01/02HNW10 AN001

01/02HNW10 AN00101/02HNW10 AN001

01/02HNW10 AN001

Max. Einzellast der Versandteile: ca. 300 kg

Max. Single load of shipping parts: ca. 300 kg
Follow the mounting instructions!

Max. Pojedynczy ładunek części żeglugowych:ca. 300 kg
Postępuj zgodnie z instrukcją montażu!
Korzystać z pomocy montażowych!

Montageanweisung beachten!
Montagehilfen nutzen!

Use assembly aids!

-Alle gasberührten Teile müssen innen gasdicht (2-lagig) verschweißt werden.
-All weld in contact  with gas must be inside gas-tight (2 layer).
-Wszystko dotkniętych gazu części gazoszczelny zespawać razem (2-warstwowy)

-Alle Nähte ohne Bezeichnung          - a= 4mm 
-All seams without designation          - a= 4 mm
-Wszystkie szwy bez oznaczenia      - a= 4 mm

Material: ISO 1.0038
Materiał: ISO 1.0038

B 2015 11 04 AS BUILT

       AS BUILT
STATUS 04.11.2015

mgebka
Pole tekstowe

mgebka
Prostokąt

mgebka
Odniesienie
Klapa tandemowa do wymiany

mgebka
Pole tekstowe

mgebka
Pole tekstowe


